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ONLY

Use Mesa Tactical’s collapsible stock kits and adapters to install AR-15
adjustable buttstocks and pistol grips onto the venerable Remington 870 and
Mossberg 500/590 shotgun platforms for the ultimate in tactical shotgun
configuration performance. Equipped with the Mesa Tactical stock adapter, the
shotguns have an adjustable length-of-pull to perfectly fit to the shooter’s stature
or equipment, such as body armor; feature handling characteristics similar to the
ubiquitous AR-15; are more compact for transport and storage; and are more
controllable due to the pistol grip configuration. LEO® telescoping stock adapters,
which feature a stock elevation about an inch lower than the High-tube adapters
and so don’t require sighting or aiming aids. These adapters are available in two
types of kits, adapter kits or complete stock kits. The concept is simple: the
shotgun stock is replaced by an adapter that mimics the stock attachment point of
an AR-15 lower receiver. This adapter accepts an AR-15 receiver buffer tube.
The AR-15 collapsible stock and pistol grip can then be reliably attached to the
shotgun. Stock kits additionally include an M4 Carbine style telescoping buttstock
assembly, an ERGO rubber overmolded pistol grip, a stamped steel stock wrench
and a push-button sling swivel. A slip-on rubber butt pad for the M4 Carbine
buttstock is available separately. All LEO adapters accept optional push-button
sling swivels.

Attributes

Name: REM 870 GEN II TELESCOPING HYDRAULIC RECOIL STOCK 12G ONLY
Manufacturer: MESA TACTICAL PRODUCTS
Product no.: 100042860
Mfr. No.: 91170
Color: Black
Features: Adjustable
Gauge: 12 Gauge
Make: Remington
Material: Polymer
Model: 870
Delivery weight: 1.352kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 267mm
Shipping length: 318mm
UPC: 878405005421

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den REMINGTON 870 GEN II
TELESCOPING HYDRAULIC RECOIL STOCK 12G

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des REMINGTON 870 GEN II TELESCOPING HYDRAULIC RECOIL STOCK
12G. Diese Anleitung enthält wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des
Produkts. Bitte lesen Sie alle Hinweise sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers
verwenden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region bezüglich
des Besitzes und der Verwendung von Schusswaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Schrotflinten, wie dem Remington 870 oder Mossberg
500/590.
Achten Sie darauf, dass der Adapter und die Schulterstütze korrekt installiert sind, um ein versehentliches
Lösen während der Benutzung zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Schulterstütze ordnungsgemäß arretiert ist.
Halten Sie die Waffe immer in einer sicheren Richtung, wenn Sie sie laden oder entladen.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie das Zubehör installieren oder
entfernen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Schrotflinte entladen ist.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit, einschließlich der im Kit enthaltenen StockWrench.

Installation des Adapters

Entfernen Sie den vorhandenen Schaft der Schrotflinte.
Befestigen Sie den Mesa Tactical StockAdapter an der Schrotflinte, indem Sie die Anweisungen des
Herstellers befolgen.
Stellen Sie sicher, dass der Adapter sicher sitzt und keine Bewegung hat.

Befestigung der Schulterstütze

Schrauben Sie die AR15 Receiver Buffer Tube in den Adapter.
Montieren Sie die M4 CarbineStil TeleskopSchulterstütze auf die Buffer Tube.
Befestigen Sie den ERGO gummierten Pistolengriff gemäß den Anweisungen.

Überprüfung

Überprüfen Sie die gesamte Montage auf Stabilität und Sicherheit, bevor Sie die Waffe verwenden.
Testen Sie die Verstellbarkeit der Schulterstütze und stellen Sie diese auf Ihre Körpergröße ein.

Sichere Nutzung

Verwenden Sie die Waffe nur in dafür vorgesehenen Bereichen und unter Berücksichtigung der
örtlichen Gesetze.
Halten Sie sich an die grundlegenden Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Schusswaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Kunststoffabfälle.
Bringen Sie das Produkt nicht einfach in den Müll; informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer
Nähe.
Entfernen Sie alle Batterien und gefährlichen Materialien, bevor Sie das Produkt entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Überprüfen Sie auch regelmäßig die EU Safety Gate Plattform
auf Rückrufinformationen und Sicherheitswarnungen.

Wichtiger Hinweis: Diese Anleitung ist nicht vollständig und dient nur zu Informationszwecken. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, alle relevanten Gesetze und Vorschriften zu beachten und sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und verantwortungsbewusst verwenden.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 870 GEN II
TELESCOPING HYDRAULIC RECOIL STOCK 12G

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 870 GEN II TELESCOPING HYDRAULIC RECOIL STOCK. This product
is designed to enhance the performance and comfort of your shotgun. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the recoil stock by following all instructions provided in this guide. This
product is designed for use with the Remington 870 shotgun only.
Enhanced Recalls: In the event of a recall, you will receive standardized notices and free remedies for any
dangerous products. Stay informed about recalls.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements similar to
physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions are necessary for vulnerable groups. Keep this product out of
reach of children.
EU Contact Point: For safety inquiries, please contact the designated EUbased contact for this product.
Rapid Alerts: Stay updated on unsafe products through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restriction: This product is intended for adult use only. Do not allow children to handle or use this
product.
Proper Use: Use the recoil stock only as intended and in accordance with the manufacturer's guidelines.
Check for Damage: Before each use, inspect the recoil stock for any signs of damage or wear. Do not use if
damaged.
Secure Installation: Ensure that the recoil stock is securely installed on the shotgun before use. Follow
installation instructions carefully.
Avoid Modifications: Do not modify the recoil stock or use it with incompatible accessories.
Safe Handling: Always treat the shotgun as if it is loaded. Keep the muzzle pointed in a safe direction.
Storage: Store the shotgun and recoil stock in a secure location, away from unauthorized users, especially
children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is unloaded before starting the installation.
Remove the existing stock from the Remington 870 shotgun.
Attach the Mesa Tactical stock adapter to the shotgun, ensuring it is securely fitted.
Insert the AR15 receiver buffer tube into the adapter.
Attach the AR15 collapsible stock and pistol grip to the buffer tube.
Verify that all components are securely fastened before use.

Usage:

Adjust the lengthofpull of the stock to fit your stature and equipment.
Practice handling the shotgun with the new recoil stock to become familiar with its characteristics.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using the shotgun.

Disposal Instructions



Disposal of Product: When disposing of the recoil stock, follow local regulations for disposal of plastic and
metal materials.
Environmental Considerations: Do not dispose of the product in regular household waste. Recycle where
possible.

Contact Information for Further Support
For further assistance or questions regarding the REMINGTON 870 GEN II TELESCOPING HYDRAULIC RECOIL
STOCK, please refer to the manufacturer's contact information provided with your purchase.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your enhanced shooting experience with the
REMINGTON 870 GEN II TELESCOPING HYDRAULIC RECOIL STOCK.
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Guide de Sécurité pour le Stock Rétractable
Hydraulique Remington 870 Gen II

Introduction
Merci d'avoir choisi le Stock Rétractable Hydraulique Remington 870 Gen II de Mesa Tactical. Ce produit est conçu
pour améliorer votre expérience de tir avec votre fusil de chasse Remington 870. Ce guide vous fournira des
informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire, l'installation et l'entretien de votre nouveau produit,
conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours manipuler votre fusil de chasse avec précaution.
Ne pointez jamais l'arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
Gardez toujours l'index en dehors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Vérifiez toujours que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation ou à l'entretien.
Utilisez toujours des équipements de protection, tels que des lunettes de sécurité et des bouchons d'oreilles.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de la crosse rétractable :
Assurezvous que la crosse est correctement fixée avant de tirer.
Ne modifiez pas la crosse ou les adaptateurs de manière non autorisée.

Transport :
Transportez toujours le fusil de chasse dans un étui approprié.
Assurezvous que le fusil est déchargé pendant le transport.

Environnement de tir :
Ne tirez jamais dans des zones où des personnes pourraient être présentes.
Soyez conscient de votre environnement et des cibles potentielles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Vérifiez que le fusil est déchargé.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Retrait de la crosse d'origine :

Dévissez la crosse d'origine du fusil de chasse.
Retirez soigneusement la crosse.

Installation de l'adaptateur :

Fixez l'adaptateur de crosse Mesa Tactical à l'arrière du fusil.
Assurezvous que l'adaptateur est bien en place et sécurisé.

Fixation de la crosse rétractable :

Insérez le tube de buffer dans l'adaptateur.
Fixez la crosse rétractable AR15 au tube de buffer.
Vérifiez que la crosse est solidement fixée.

Installation de la poignée de pistolet :

Fixez la poignée de pistolet en caoutchouc ERGO sur le fusil.
Assurezvous que la poignée est bien en place.



Utilisation

Ajustez la longueur de tir de la crosse pour l'adapter à votre stature ou à votre équipement.
Utilisez la poignée de pistolet pour un meilleur contrôle lors du tir.
Testez le fusil dans un environnement sécurisé avant de l'utiliser dans des situations de tir réelles.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Rapportez le produit dans un centre de recyclage approprié.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et des équipements
d'armement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre Stock Rétractable Hydraulique
Remington 870 Gen II, veuillez contacter le fabricant ou le distributeur où vous avez acheté le produit. Assurezvous
de conserver une copie de votre reçu d'achat pour toute question de garantie.

Ce guide est conçu pour vous aider à utiliser votre produit en toute sécurité et conformément aux réglementations en
vigueur. N'oubliez pas de consulter régulièrement les mises à jour de sécurité et de rester informé des meilleures
pratiques pour garantir une utilisation sécuritaire de votre équipement.
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Guida alla Sicurezza del Consumatore per il Calcio
Telecospico Remington 870 Gen II

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio Telecospico Remington 870 Gen II di Mesa Tactical. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni del vostro fucile a pompa Remington 870. È fondamentale seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla
sicurezza, l'installazione e l'uso del calcio.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Verifica che il calcio e gli adattatori siano compatibili con il tuo fucile.
Controlla regolarmente il calcio e gli adattatori per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Mantieni il calcio e gli adattatori fuori dalla portata dei bambini.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Segui tutte le leggi locali e nazionali relative all'uso di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo accessori e parti raccomandati dal produttore.
Assicurati che il calcio sia correttamente fissato prima di utilizzare il fucile.
Non utilizzare il fucile in situazioni di alta pressione o in condizioni meteorologiche avverse.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Assicurati di avere una buona presa sul fucile prima di sparare.
Fai attenzione a dove si trovano le mani e le altre parti del corpo durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calcio

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi gli adattatori e le viti forniti nel kit.
Rimozione del Calcio Originale: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il calcio originale dal fucile.
Installazione dell'Adattatore:

Posiziona l'adattatore sul ricevitore del fucile.
Fissa l'adattatore utilizzando le viti fornite. Assicurati che sia ben serrato.

Montaggio del Calcio Telecospico:
Inserisci il tubo del calcio nell'adattatore.
Fissa il calcio utilizzando il meccanismo di bloccaggio.

Verifica: Controlla che il calcio sia fissato saldamente e che non ci siano giochi.

Uso del Calcio

Regola la lunghezza del calcio in base alle tue preferenze personali e alla tua statura.
Prima di utilizzare il fucile, verifica che il calcio e l'adattatore siano in buone condizioni.
Durante l'uso, assicurati che il calcio sia bloccato nella posizione desiderata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. È importante avere un punto di riferimento per eventuali richieste di informazioni sulla sicurezza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Calcio Telecospico
Remington 870 Gen II. Ricorda che la sicurezza è la priorità numero uno quando si utilizzano armi da fuoco. Grazie
per aver scelto Mesa Tactical e buon divertimento con il tuo nuovo prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby REMINGTON 870
GEN II TELESCOPING HYDRAULIC RECOIL STOCK
12G

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby REMINGTON 870 GEN II TELESCOPING HYDRAULIC RECOIL STOCK 12G. Ta
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z zaleceniami producenta, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek
problemów, nie używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji kolby.
Nie używaj kolby, jeśli jest uszkodzona lub niekompletna.
Podczas instalacji zachowaj szczególną ostrożność, aby uniknąć przycięcia palców.
Przed pierwszym użyciem produktu upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Nie modyfikuj kolby ani nie używaj jej w sposób niezgodny z przeznaczeniem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Sprawdź, czy produkt jest w dobrym stanie.

Instalacja:

Zdejmij oryginalną kolbę z strzelby Remington 870.
Zainstaluj adapter kolby Mesa Tactical, upewniając się, że jest prawidłowo zamocowany.
Zamontuj kolbę AR15 i uchwyt pistoletowy zgodnie z instrukcją dołączoną do zestawu.
Upewnij się, że wszystkie śruby i mocowania są dobrze dokręcone.

Użytkowanie:

Używaj kolby zgodnie z jej przeznaczeniem, pamiętając o zasadach bezpieczeństwa.
Dostosuj długość kolby do swoich potrzeb, aby zapewnić komfort i kontrolę podczas strzelania.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest on uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.



Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktu oraz ewentualne akcje
przypominające na platformie Safety Gate. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze!
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REMINGTON 870 GEN II TELESCOPING HYDRAULIC
RECOIL STOCK 12G Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit REMINGTON 870 GEN II TELESCOPING HYDRAULIC RECOIL STOCK 12G tuotteen. Tämä
ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista,
että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja on tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista, että tuote on ehjä ja kunnossa ennen käyttöä.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät haulikkoa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Pidä tuote lasten ja muiden eikäyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että perä on oikein asennettu ennen käyttöä.
Säädä perän pituus sopivaksi ampujan koon mukaan ennen laukaisua.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Varmista, että haulikko on tyhjennetty ennen tuotteen asennusta tai huoltoa.
Älä koskaan osoita haulikkoa kohti henkilöitä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Seuraa aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat haulikoiden käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että haulikko on tyhjennetty.
Poista alkuperäinen perä ja asenna Mesa Tacticalin adapteri.
Kiinnitä AR15 tyylinen perä adapteriin varmistaen, että kaikki osat ovat tukevasti paikoillaan.
Säädä perän pituus sopivaksi ampujan koon mukaan.

Käyttö:

Tarkista, että kaikki osat toimivat kunnolla ennen laukaisua.
Käytä haulikkoa vain valvotuissa ympäristöissä ja turvallisissa olosuhteissa.
Huolehdi säännöllisestä huollosta ja tarkista osien kunto.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä erillisiä keräyspisteitä, jos sellaisia on saatavilla.
Varmista, että kaikki vaaralliset osat, kuten akut tai kemikaalit, hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.
Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja on tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita.

Muista, että tämä ohje on laadittu EU:n yleisten tuote turvallisuusasetusten (GPSR) mukaisesti, ja se kattaa
olennaiset turvallisuusnäkökohdat ja ohjeet. Turvallinen käyttö varmistaa, että voit nauttia tuotteestasi ilman riskejä.
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Pokyny pro bezpečné používání produktu
REMINGTON 870 GEN II TELESCOPING HYDRAULIC
RECOIL STOCK 12G

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pažbu REMINGTON 870 GEN II TELESCOPING HYDRAULIC RECOIL STOCK 12G.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší brokovnice Remington 870 a poskytl vám maximální pohodlí a
kontrolu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům a varováním.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte produkt před každým použitím na případné poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoliv poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo pokud nebyl správně nainstalován.
Ujistěte se, že je brokovnice zajištěna a není nabitá před instalací nebo úpravou.
Při instalaci se ujistěte, že je adaptér správně upevněn a zajištěn.
Používejte pouze kompatibilní součásti a příslušenství doporučené výrobcem.
Při manipulaci s brokovnicí vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla pro střelbu.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Následujte tyto kroky pro instalaci:

Odstraňte původní pažbu brokovnice.
Nainstalujte adaptér Mesa Tactical na dolní receiver AR15.
Připojte buffer tube receiveru AR15 k adaptéru.
Nainstalujte skládací pažbu AR15 a pistolový grip na adaptér.
Zkontrolujte, zda jsou všechny části pevně uchyceny.

Před použitím produktu proveďte testovací střelbu na bezpečném místě.
Upravte délku stažení pažby podle vaší postavy a vybavení.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený, obraťte se na odborníka na správnou likvidaci.
Zajistěte, aby byly všechny části mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní osobu v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu REMINGTON 870 GEN II
TELESCOPING HYDRAULIC RECOIL STOCK 12G. Děkujeme za váš nákup a přejeme vám mnoho úspěšných a
bezpečných zážitků při používání vaší brokovnice.


